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1. IVICA JURIĆ

Poštovani, Ne razumijem. Ako ne položi za turističkog 
vodička i / ili pratitelja ur RH. Nebi trebao nikako ništa 
raditi u RH kao vodič ili pratitelj. Pa niti općenito 
govoriti o hrvatskoj u npr. autobusu ili na brodu. N 
eznaju ni mnogi hrvati svoju povijest i kulturu. Čemu 
ovaj pravilnik? Može im se priznati četverogodišnja 
škola i moraju naučiti i to dobro hrvatski jezik da bi 
upisali za turističkog vodiča i pratitelja. Kako im ta 
osoba može išta reći o npr. tekućim događanjima u 
zemlji ako ne zna hrvatski i hrvatsku povijest. Što će 
im se s ovim pravilnikom priznavati? Da mogu 
neometano "krasti kruh" hrvatskim građanima koji 
cijeli žiovt uće o kulturi i povijesti svoje zemlje? Treba 
pročitati knjiga i knjiga a i onda znadete malo. Ne bi 
trebao biti bilo tko bilo što. Što to znači, ako sam ja 
stručnjak za pravo u SAD-U i tamo imam doktorat da 
autmatski mogu biti pravnik u RH?

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Turistički vodič je 
regulirana profesija, zbog čega je potrebno donijeti 
pravilnik o priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija 
usklađen s Direktivom 2005/36/EZ o priznavanju 
stručnih kvalifikacija koje državljanima država članica 
Europske unije omogućuje obavljanje profesije u 
drugoj državi članici. Stoga se u postupku priznavanja 
inozemnih stručnih kvalifikacija u svrhu ostvarivanja 
prava na poslovni nastan provodi usporedba između 
obrazovanja, stručnog usavršavanja, osposobljavanja i 
načina obavljanja profesije u državi u kojoj je stručna 
kvalifikacija stečena i uvjeta za stjecanje kvalifikacije u
Republici Hrvatskoj te ako se na temelju usporedbe 
ocijeni da kvalifikacije kandidata ne odgovaraju, 
odnosno da postoje bitne razlike između stručnih 
kvalifikacija ili bitno različit sadržaj znanja, kandidatu 
se može propisati dopunska mjera, koja se sastoji od 
razdoblja prilagodbe do jedne godine ili provjere 
kompetentnosti. Dakle, postupak priznavanja 
kvalifikacija provodi se bez prejudiciranja prava na 
poslovni nastan i rad u Republici Hrvatskoj.

2. NINA POLIĆ

Ovaj će nas Zakon o pružanju usluga u turizmu uništiti 
i srozati nivo turističke usluge. Ove izmjene su veoma 
neugodne za nas turističke vodiče. Zašto se nije 
postupilo prema načelu reciprociteta koje traže i druge
zemlje u Europi. Mnoge zemlje štite svoje vodiče, a mi 
ćemo našim vodičima poručiti da se počnu baviti 
drugim zanimanjem jer od ovog posla više neće moći 
pokrivati svoje obveze. Ove izmjene koje ste napravili 
nisu trebale ići po hitnoj proceduri, već su se trebale 
uputiti na dva čitanja i kvalitetno odraditi. Sama 
provedba ovog Zakona o pružanju usluga u turizmu 
dovest će do novih nejednakosti i pravne nesigurnosti 
na našim sudovima.
Nina Polić

Primljeno na znanje
Zahvaljujemo na komentaru.Komentar se odnosi na 
već donesene izmjene Zakona o pružanju usluga u 
turizmu te u iznesenom komentaru nisu predložene 
konkretne izmjene pojedinih odredbi Nacrta pravilnika.

3. IVANA KARANIKIĆ
 
I. OPĆE ODREDBE
Da bismo uopće mogli raspravljati o valjanosti ovog 
Pravilnika, potrebno je razjasniti i jasno ukazati na 
razliku između reguliranih zanimanja liječnika, 
medicinskih sestara, stomatologa i dr. s jedne strane 
te turističkih vodiča s druge strane. Kod prve skupine, 
što je jasno definirano Direktivom 2005/36/EZ 
Europskog parlamenta i Vijeća o priznavanju stručnih 
kvalifikacija, inozemne stručne kvalifikacije se trebaju 
priznavati automatski, što je i logično jer je ljudsko 
tijelo jednako, neovisno o državi u kojoj se te profesije 
obavljaju.
S druge strane, profesija turističkog vodiča je usko 
vezana uz specifična znanja o makro i mikrolokacijama
na kojima se usluge pružaju pa se iz tog razloga ne 
može razmatrati automatsko priznavanje stručnih 
kvalifikacija niti priznavanje kvalifikacija uz polaganje 
minimalnih razlikovnih ispita.

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Direktiva 2005/36/EZ o 
priznavanju stručnih kvalifikacija ne razlikuje 
regulirane profesije prema kriterijima teritorijalne 
vezanosti, kulturne specifičnosti ili povijesnog 
konteksta u kojem se pojedina profesija obavlja. 
Sustav koji je Direktivom uspostavljen temelji se na 
jasnoj podjeli između: ostvarivanja prava na poslovni 
nastan te privremenog i povremenog pružanja usluga 
u drugoj državi članici.U tom okviru, države članice 
nemaju diskrecijsko pravo uvoditi dodatne uvjete ili 
iznimke izvan onih izričito dopuštenih Direktivom, 
neovisno o percepciji posebnosti pojedine profesije na 
nacionalnoj razini.Ako se na razini Europske unije 
smatra opravdanim drukčije urediti položaj turističkih 
vodiča, jedini legitiman i pravno održiv put jest izmjena
važećeg zakonodavstva EU, a ne nacionalna 
reinterpretacija ili selektivna primjena postojećih 
odredbi Direktive 2005/36/EZ.Jezik na kojem se 
pružaju usluge turističkog vodiča uređen je Zakonom o
pružanju usluga u turizmu.
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Europska unija u navedenoj Direktivi ostavlja prostor 
svakoj državi članici da sama odredi pravila prema 
kojima će se regulirano zanimanje obavljati na 
prostoru iste.
„Svaka država članica može dopustiti da državljani 
država članica koji posjeduju dokaz o stručnim 
kvalifikacijama koje nisu stečene u toj državi članici, 
obavljaju reguliranu profesiju u smislu članka 3. stavka
1. točke (a) na njezinom državnom području u skladu s
njezinim pravilima. U slučaju profesija obuhvaćenih 
glavom III., poglavljem III., kod tog se početnog 
priznavanja moraju poštovati minimalni uvjeti 
osposobljavanja utvrđeni u tom poglavlju.“
S obzirom na činjenicu da se samo edukacijom 
možemo zaštititi od nestručnog vođenja i omogućiti 
pružanje kvalitetnih usluga turističkog vođenja, 
poštujući pritom Zakon o zaštiti potrošača i pravo 
potrošača na kvalitetnu uslugu, sastavljanju ovog 
Pravilnika je potrebno pristupiti ozbiljno i profesionalno
i uvažiti zahtjeve domaćih turističkih vodiča za 
izjednačavanjem ne samo prava već i obveza 
inozemnih turističkih vodiča po pitanju edukacije.
Također, potrebno je dopuniti Pravilnik sa zahtjevom o 
poznavanju hrvatskog jezika na minimalno B2 razini za
sve inozemne turističke vodiče koji žele pružati usluge 
turističkog vođenja na stalnoj osnovi i/ili povremenoj i 
privremenoj osnovi jer je poznavanje hrvatskog jezika 
preduvjet da mogu razumjeti stručnu literaturu, 
komunicirati s lokalnim stanovništvom/pružateljima 
usluga na lokaciji, razumjeti važeće zakone i pravila, u 
slučaju nezgode komunicirati s nadležnim službama.
Ivana Karanikić
 Licencirani turistički vodič za PGŽ, LSŽ, IŽ i Grad 
Zagreb
 Nacionalni trener turističkih vodiča s akreditacijom 
Svjetske federacije udruženja turističkih vodiča 
(WFTGA)
 Članica Odbora WFTGA za edukaciju turističkih vodiča 

4. IVANA KARANIKIĆ
 
I. OPĆE ODREDBE
U izvještaju koji ste objavili na komentare o prijedlogu 
novog Zakona o pružanju usluga u turizmu vidim da 
ste kolegama u više navrata dali odgovore na sljedećoj
poveznici koji se odnose na tumačenje odredbi Zakona
o reguliranim profesijama i priznavanju inozemnih 
stručnih kvalifikacija te Direktive 2005/36/EZ iz glave II
Sloboda pružanja usluga, članak 5.
https://mint.gov.hr/UserDocsImages/dokumenti/EConR
eport.pdf 
Ovim putem bih vam htjela skrenuti pažnju da potpuno
pogrešno tumačite zakone EU i nadam se da na 
komentare kolega i moje komentare nećete odgovoriti 
istim odgovorom. Podsjećam vas da Direktiva 
2005/26/EZ propisuje da način, opseg i kurikulum 
edukacije turističkih vodiča određuje svaka država 
članica zasebno. Stoga ne razumijem zašto se uporno 
trudite da srozate kvalitetu edukacije turističkih vodiča
i tko od vas od toga ima di
Ispravno tumačenje zakona na koje se pozivate sam 
navela u svojim komentarima na ovaj Pravilnik, a 
odnosi se ne samo na priznavanje inozemnih stručnih 
kvalifikacija nego i obavezu poznavanja hrvatskog 
jezika.

Ivana Karanikić

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru. Ovim pravilnikom uređuje
se priznavanje inozemnih stručnih kvalifikacija u 
skladu s Direktivom 2005/36/EZ o priznavanju stručnih
kvalifikacija, a edukacija turističkih vodiča predmet je 
pravilnika o stručnom ispitu za turističkog vodiča. 
Razina poznavanja jezika na kojem se pružaju usluge 
turističkog vodiča propisana je Zakonom o pružanju 
usluga u turizmu.
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Licencirani turistički vodič za PGŽ, LSŽ, IŽ i Grad 
Zagreb
Nacionalni trener turističkih vodiča s akreditacijom 
Svjetske federacije udruženja turističkih vodiča 
(WFTGA)
Članica Odbora WFTGA za edukaciju turističkih vodiča

5. IVANA KARANIKIĆ
 
Članak 1.
Članak 1 stavak jedan je potrebno nadopuniti, kako 
slijedi:
(1) Ovim Pravilnikom uređuje se priznavanje inozemnih
stručnih kvalifikacija za obavljanje regulirane profesije
turistički vodičturistički pratitelj/voditelj putovanja tj. 
Tour Leader - dodativoditelj poslova turističke 
agencijeObrazloženje:
Definicija Tour Leadera i turističkog vodiča
Tour Leader
Tour Leader je osoba zadužena za pratnju grupe od 
početka do kraja putnog aranžmana, provodi s grupom
24 sata dnevno, pruža opće smjernice i praktičnu 
podršku tijekom putnog aranžmana, bilo da se radi o 
konvencionalnoj turi ili grupnoj autobusnoj turi. 
TL pruža općenite informacije o destinacijama koje se 
posjećuju i odgovoran je za uspješno provođenje 
putnog aranžmana.
S druge strane, turistički vodič je, prema EN 
15565:2008 i EN 13809: 2003 osoba koja vodi 
posjetitelje na jeziku po njihovom izboru, tumači 
kulturnu i prirodnu baštinu područja, posjeduje 
kvalifikaciju specifičnu za područje koje vodi koju 
izdaje i/ili priznaje odgovarajuće nadležno tijelo.

Ivana Karanikić
 Licencirani turistički vodič za PGŽ, LSŽ, IŽ i Grad 
Zagreb
 Nacionalni trener turističkih vodiča s akreditacijom 
Svjetske federacije udruženja turističkih vodiča 
(WFTGA)
 Članica Odbora WFTGA za edukaciju turističkih vodiča 

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Turistički pratitelj odnosno
voditelj putovanja nije regulirana profesija sukladno 
Zakonu o pružanju usluga u turizmu.

6. IVANA KARANIKIĆ
 
Članak 1.
Pogrešno tumačenje Ministarstva turizma i sporta koje 
se odnosi na odredbe Direktive o uslugama 
(2006/123/EZ) vrlo je bitno za donošenje ovog 
Pravilnika o priznavanju inozemnih stručnih 
kvalifikacija turističkog vodiča i voditelja poslova 
turističke agencije zbog čega smatram da se ovaj 
Pravilnik mora vratiti na izmjenu i doradu dok se ne 
uklone zahtjevi Ministarstva koje isto temelji na 
pogrešnom tumačenju odredbi Direktive o uslugama.
Naime, predmetna direktiva u stavku (40) navodi 
sljedeće:
(40) | Pojam „prevladavajući razlozi od društvenog 
interesa”, koji se spominju u određenim odredbama 
ove Direktive, razradio je Sud u svojoj sudskoj praksi 
vezano uz članke 43. i 49. Ugovora, a moguća je i 
njegova daljnja razrada. Pojam, kako ga u sudskoj 
praksi priznaje Sud, obuhvaća najmanje sljedeće 

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Ovaj pravilnik donosi se 
temeljem odredbi Zakona o pružanju usluga u turizmu 
i Zakona o reguliranim profesijama te se njime u 
hrvatsko zakonodavstvo preuzima Direktiva 
2025/367/EZ o priznavanju stručnih kvalifikacija koje 
državljanima država članica EU-a omogućuje 
obavljanje profesije u drugoj državi članici. U skladu s 
odredbama navedenih propisa pravilnikom je 
propisana dokumentacija koju treba priložiti prilikom 
podnošenja izjave o privremenom i privremenom 
pružanju usluga Ministarstvu turizma i sporta te se 
vodiče uvrštava na popis osoba koje privremeno i 
povremeno pružaju usluge tek nakon provjere 
dostavljenih dokaza o kvalifikacijama iz države iz koje 
dolaze. Također, za ostvarivanje prava na poslovni 
nastan propisan je postupak priznavanja kvalifikacije i 
potrebna dokumentacija. U postupku priznavanja 
inozemnih stručnih kvalifikacija u svrhu ostvarivanja 
prava na poslovni nastan provodi se usporedba između
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razloge: javni red, javnu sigurnost i javno zdravlje, u 
smislu članaka 46. i 55. Ugovora; održavanje reda u 
društvu; ciljeve socijalne politike; zaštitu primatelja 
usluga; zaštitu potrošača; zaštitu radnika, uključujući 
socijalnu zaštitu radnika; dobrobit životinja; očuvanje 
financijske uravnoteženosti sustava socijalne 
sigurnosti; sprečavanje prijevara; sprečavanje 
nelojalne konkurencije; zaštitu okoliša i urbanog 
okoliša, uključujući prostorno planiranje; zaštitu 
vjerovnika; zaštitu poštenog pravosudnog sustava; 
sigurnost na cestama; zaštitu intelektualnog 
vlasništva; ciljeve kulturne politike, uključujući zaštitu 
slobode izražavanja različitih stajališta, a posebno 
socijalnih, kulturnih, vjerskih i filozofskih vrijednosti u 
društvu; potrebu osiguranja visokog stupnja 
obrazovanosti, očuvanje pluralizma medija i 
promicanje nacionalnog jezika; očuvanje nacionalne 
povijesne i umjetničke baštine; i veterinarsku politiku.
U svojim odgovorima na komentare na Zakon o 
pružanju usluga u turizmu navodite 'Uvjeti kojima se 
ograničava pristup reguliranoj profesiji ili njezino 
obavljanje moraju biti opravdani zaštitom javnog 
interesa. Zaštita javnog interesa može se objektivno 
opravdati na temelju javne politike, javne sigurnosti, 
javnog zdravlja ili prevladavajućim razlozima od javnog
interesa kao što su: ....zaštita potrošača, primatelja 
usluga,.....zaštita i očuvanje nacionalne povijesne i 
umjetničke baštine,....' - regulirana profesija turističkih 
vodiča spada u kategoriju usluga od općeg interesa i 
na nju se primjenjuju odstupanja koja se opravdavaju 
prevladavajućim razlozima od općeg interesa.
Kao što vam je kolega Andreas Dujmović napisao, 'u 
takvim slučajevima Europsko pravo dozvoljava 
primjenu načela zemlje odredišta (u ovom slučaju 
Hrvatske) što znači da država članica  može nametnuti
vlastite zahtjeve pružateljima usluga koji dolaze iz 
drugih zemalja, a ne samo priznavati njihove matične 
kvalifikacije bez dodatne provjere'.
Ivana Karanikić
Licencirani turistički vodič za PGŽ, LSŽ, IŽ i Grad 
Zagreb
Nacionalni trener turističkih vodiča s akreditacijom 
Svjetske federacije udruženja turističkih vodiča 
(WFTGA)
Članica Odbora WFTGA za edukaciju turističkih vodiča

obrazovanja, stručnog usavršavanja, osposobljavanja i 
načina obavljanja profesije u državi u kojoj je stručna 
kvalifikacija stečena i uvjeta za stjecanje kvalifikacije u
Republici Hrvatskoj te ako se na temelju usporedbe 
ocijeni da kvalifikacije kandidata ne odgovaraju, 
odnosno da postoje bitne razlike između stručnih 
kvalifikacija ili bitno različit sadržaj znanja, kandidatu 
se može propisati dopunska mjera, koja se sastoji od 
razdoblja prilagodbe do jedne godine ili provjere 
kompetentnosti. Dakle, postupak priznavanja 
kvalifikacija provodi se bez prejudiciranja prava na 
poslovni nastan i rad u Republici Hrvatskoj.

7. MIRKO BURAZER
 
Članak 3.
Osim što se ovim promjenama dozvoljava svima iz EU i
Švicarske konfederacije i svima iz OECD kako se 
navodi nevezano jesu li stekli kvalifikacije u tom 
prostoru ili trećim zemljama (dakle mogu bilo gdje u 
svijetu), navodi se zadnja stavka: „– državljane treće 
države koji su stručne kvalifikacije stekli izvan država 
ugovornica Ugovora o Europskom gospodarskom 
prostoru i Švicarske Konfederacije.“Treća država u 
ovom slučaju bi treba biti bilo koja država koja nije 
Hrvatska i nije ugovornica Ugovora o Europskom 
gospodarskom prostoru i Švicarske Konfederacije. 
Znači li to dakle bilo koja država na svijetu? Tajvan je 
treća država, Tajland je treća država, Srbija je treća 
država, Bosna i Hercegovina, Crna gora. Kina… i to su 
sve države koje nisu članice OECD-a. Znači li to da će i 
oni moći dobiti priznavanje inozemnih turističkih 
kvalifikacija?Ne stoji li u obrazloženju ovog pravilnika:  
„Osnovne novine u odnosu na važeći Pravilnik su 
omogućavanje priznavanja stručnih kvalifikacija za 
državljane Organizacije za ekonomsku suradnju i 
razvoj (OECD) i države pristupnice Kodeksa o 

Primljeno na znanje
Zahvaljujemo na komentaru.Članak 3. Pravilnika ne 
propisuje pravo na automatsko priznavanje stručnih 
kvalifikacija, već utvrđuje kategorije osoba koje mogu 
podnijeti zahtjev za priznavanje, to jest postupak 
priznavanja kvalifikacija provodi se bez prejudiciranja 
prava na poslovni nastan i rad u Republici 
HrvatskojDržavljani trećih država  mogu sukladno 
važećim propisima podnijeti zahtjev za priznavanje 
stručne kvalifikacije, pri čemu se u svakom pojedinom 
slučaju provodi cjelovit postupak usporedbe 
obrazovanja i kompetencija, uključujući mogućnost 
propisivanja dopunskih mjera.Nadalje, mogućnost 
priznavanja inozemnih stručnih kvalifikacija 
državljanima trećih država koji su kvalifikacije stekli u 
trećoj državi u kontekstu ovog Pravilnika odnosi se na 
voditelje poslova u turističkim agencijama, s obzirom 
da prema Zakonu o pružanju usluga u turizmu 
turistički vodiči ne mogu biti državljani trećih država.
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liberalizaciji kretanja kapitala i Kodeksa o liberalizaciji 
nevidljivih transakcija“ ?

8. STANKA AMADEO
 
Članak 4.
Predložena odredba pod brojem (5) (Privremenost 
odnosno povremenost pružanja usluga procjenjuje se s
obzirom na okolnosti svakog pojedinog slučaja, uzevši 
u obzir prethodno trajanje, učestalost, redovitost i 
stalnost pružanja usluge u Republici Hrvatskoj)  nije 
dovoljno precizna jer ne propisuje mjerljive kriterije, 
već ostavlja širok prostor diskrecijskoj procjeni. 
Potrebno je egzaktno definirati uvjete pod kojima se 
određena usluga smatra privremenom ili povremenom 
uz jasno utvrđene kvantitativne i/ili vremenske 
kriterije.

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Direktiva 2005/36/EZ 
izričito propisuje procjenu privremenosti i 
povremenosti pružanja usluga od slučaja do slučaja, 
prema kriterijima trajanja, učestalosti, redovitosti i 
stalnosti te nije moguće propisati fiksne vremenske 
pragove za procjenu privremenog i povremenog 
pružanja usluga. Kombinirana primjena sva četiri 
propisana kriterija od strane Ministarstva daje dovoljnu
osnovu za ocjenu svakog konkretnog slučaja, pri čemu 
Ministarstvo zadržava ovlast utvrditi radi li se de facto 
o trajnom nastanu. Ovakav pristup ujedno više štiti 
interese Republike Hrvatske od fiksnih vremenskih 
pragova za privremeno i povremeno pružanje usluga 
koji bi se mogli koristiti za izbjegavanje ispunjavanja 
uvjeta za trajni nastan, posebice u djelatnostima 
vezanim uz turizam koje se obavljaju sezonalno.

9. DARIJA GOTIĆ
 
Članak 4.
Iz navedenog proizlazi da turistički vodič iz neke 
zemlje EU ili Švicarske Konfederacije, primjerice 
Austrije ili Slovenije, koji želi raditi u Hrvatskoj 
turističku turu od recimo 10 dana i na tom putu voditi 
primjerice Zagreb, Plitvice, Pulu, Zadar i Split treba 
samo zatražiti priznanje inozemne kvalifikacije i 
eventualno položiti razliku vezanu za Domovinski rat. 
Tu su uključene tri regije (regija II, regija III i regija IV). 
Hrvatski državljani, licencirani vodiči u primjerice 
Zagrebu, da bi vodili isti ovaj program, moraju 
odslušati 80 sati predavanja za svaku od dvije dodatne
regije i platiti ne samo cijenu svakog dodatnog tečaja 
za svaku dodatnu cjelinu već još i troškove smještaja u
gradu druge regije gdje slušaju predavanja i polažu 
dodatni ispit. Ovo znači da su državljani Republike 
Hrvatske i vodiči u jednoj od regija RH zapravo 
stavljeni u bitno nepovoljniji položaj za obavljanje iste 
djelatnosti u vlastitoj zemlji u odnosu na državljane 
drugih zemalja EU i Švicarske Konfederacije. Nije mi 
jasno kako takav propis može biti ustavan te u skladu 
sa ostalim propisima i zakonima Republike Hrvatske?

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Turistički vodiči koji trajno
obavljaju profesiju u Republici Hrvatskoj i pružatelji 
usluga iz drugih država članica koji djelatnost obavljaju
na privremenoj i povremenoj osnovi ne nalaze se u 
usporedivim pravnim situacijama.Različite obveze koje
proizlaze iz nacionalnog sustava obrazovanja i 
ishođenja rješenja za domaće vodiče rezultat su 
poslovnog nastana u Republici Hrvatskoj, dok se na 
pružatelje usluga iz drugih država članica primjenjuje 
posebni režim slobode pružanja usluga propisan 
pravom Europske unije.Eventualne izmjene domaćeg 
sustava osposobljavanja i licenciranja turističkih vodiča
predstavljaju pitanje nacionalne regulatorne politike, 
ali se ne mogu rješavati ograničavanjem prava 
zajamčenih pravom Europske unije.Nadalje, Direktiva 
2005/36/EZ o priznavanju stručnih kvalifikacija daje 
mogućnost turističkim vodičima državljanima Hrvatske
da na isti način pružaju usluge u drugim državama 
članicama Europske unije.

10. JOSIP MATASSI
 
Članak 4.
Slažem se s komentarima kolegica - Prema 
predloženim pravilima, turistički vodič iz država EU ili 
Švicarske može voditi turu koja obuhvaća nekoliko 
gradova/regija po Hrvatskoj tako da samo zatraži 
priznavanje svoje strane kvalifikacije i eventualno 
položi dio gradiva o Domovinskom ratu. Time 
automatski dobiva ovlasti za rad. S druge strane, 
hrvatski vodič koji već ima licencu samo za jednu 
regiju, da bi vodio istu takvu turu mora završiti 
dodatnu edukaciju od 80 sati za svaku novu regiju, 
platiti tečajeve te snositi troškove putovanja i boravka 
u drugom gradu radi nastave i ispita. Takav sustav 
domaće vodiče stavlja u lošiji položaj od kolega iz EU i 
Švicarske, pa se, kako je kolegica i navela, nameće 
pitanje usklađenosti ovakvog propisa s Ustavom i 
hrvatskim pravnim poretkom.

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Turistički vodiči koji trajno
obavljaju profesiju u Republici Hrvatskoj i pružatelji 
usluga iz drugih država članica koji djelatnost obavljaju
na privremenoj i povremenoj osnovi ne nalaze se u 
usporedivim pravnim situacijama.Različite obveze koje
proizlaze iz nacionalnog sustava obrazovanja i 
ishođenja rješenja za domaće vodiče rezultat su 
poslovnog nastana u Republici Hrvatskoj, dok se na 
pružatelje usluga iz drugih država članica primjenjuje 
posebni režim slobode pružanja usluga propisan 
pravom Europske unije.Eventualne izmjene domaćeg 
sustava osposobljavanja i licenciranja turističkih vodiča
predstavljaju pitanje nacionalne regulatorne politike, 
ali se ne mogu rješavati ograničavanjem prava 
zajamčenih pravom Europske unije.Nadalje, Direktiva 
2005/36/EZ o priznavanju stručnih kvalifikacija daje 
mogućnost turističkim vodičima državljanima Hrvatske
da na isti način pružaju usluge u drugim državama 
članicama Europske unije.

11. Martina Baričević
 
Članak 4.
Slažem se s kolegicom Darijom Gotić: 
Iz navedenog proizlazi da turistički vodič iz neke 
zemlje EU ili Švicarske Konfederacije, primjerice 
Austrije ili Slovenije, koji želi raditi u Hrvatskoj 

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Turistički vodiči koji trajno
obavljaju profesiju u Republici Hrvatskoj i pružatelji 
usluga iz drugih država članica koji djelatnost obavljaju
na privremenoj i povremenoj osnovi ne nalaze se u 
usporedivim pravnim situacijama.Različite obveze koje
proizlaze iz nacionalnog sustava obrazovanja i 
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turističku turu od recimo 10 dana i na tom putu voditi 
primjerice Zagreb, Plitvice, Pulu, Zadar i Split treba 
samo zatražiti priznanje inozemne kvalifikacije i 
eventualno položiti razliku vezanu za Domovinski rat. 
Tu su uključene tri regije (regija II, regija III i regija IV). 
Hrvatski državljani, licencirani vodiči u primjerice 
Zagrebu, da bi vodili isti ovaj program, moraju 
odslušati 80 sati predavanja za svaku od dvije dodatne
regije i platiti ne samo cijenu svakog dodatnog tečaja 
za svaku dodatnu cjelinu već još i troškove smještaja u
gradu druge regije gdje slušaju predavanja i polažu 
dodatni ispit. Ovo znači da su državljani Republike 
Hrvatske i vodiči u jednoj od regija RH zapravo 
stavljeni u bitno nepovoljniji položaj za obavljanje iste 
djelatnosti u vlastitoj zemlji u odnosu na državljane 
drugih zemalja EU i Švicarske Konfederacije. Nije mi 
jasno kako takav propis može biti ustavan te u skladu 
sa ostalim propisima i zakonima Republike Hrvatske?

ishođenja rješenja za domaće vodiče rezultat su 
poslovnog nastana u Republici Hrvatskoj, dok se na 
pružatelje usluga iz drugih država članica primjenjuje 
posebni režim slobode pružanja usluga propisan 
pravom Europske unije.Eventualne izmjene domaćeg 
sustava osposobljavanja i licenciranja turističkih vodiča
predstavljaju pitanje nacionalne regulatorne politike, 
ali se ne mogu rješavati ograničavanjem prava 
zajamčenih pravom Europske unije.Nadalje, Direktiva 
2005/36/EZ o priznavanju stručnih kvalifikacija daje 
mogućnost turističkim vodičima državljanima Hrvatske
da na isti način pružaju usluge u drugim državama 
članicama Europske unije.

12. HANA TURUDIĆ
 
Članak 4.
Stavak (5) Privremenost odnosno povremenost 
pružanja usluga procjenjuje se s obzirom na okolnosti 
svakog pojedinog slučaja, uzevši u obzir prethodno 
trajanje, učestalost, redovitost i stalnost pružanja 
usluge u Republici Hrvatskoj) 
ostavlja prostor za različita tumačenja, podložno je 
diskrecijskoj procjeni  bez jasnih kriterija i time su svi 
ostali turistički vodiči diskriminirani ( koji su položili 
ispit), potrebno je uvesti pravilo reciprociteta.

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Direktiva 2005/36/EZ 
izričito propisuje procjenu privremenosti i 
povremenosti pružanja usluga od slučaja do slučaja, 
prema kriterijima trajanja, učestalosti, redovitosti i 
stalnosti te nije moguće propisati fiksne vremenske 
pragove za procjenu privremenog i povremenog 
pružanja usluga. Kombinirana primjena sva četiri 
propisana kriterija od strane Ministarstva daje dovoljnu
osnovu za ocjenu svakog konkretnog slučaja, pri čemu 
Ministarstvo zadržava ovlast utvrditi radi li se de facto 
o trajnom nastanu. Ovakav pristup ujedno više štiti 
interese Republike Hrvatske od fiksnih vremenskih 
pragova za privremeno i povremeno pružanje usluga 
koji bi se mogli koristiti za izbjegavanje ispunjavanja 
uvjeta za trajni nastan, posebice u djelatnostima 
vezanim uz turizam koje se obavljaju sezonalno.

13. Elina Šulenta
 
Članak 4.

e-GrađaniInformacije i usluge

 

 
ELINA ŠULENTA

Izbornik

Sadržaj dokumenta
Preuzmi dokument savjetovanja
Ostali dokumenti
 2

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Turistički vodiči koji trajno
obavljaju profesiju u Republici Hrvatskoj i pružatelji 
usluga iz drugih država članica koji djelatnost obavljaju
na privremenoj i povremenoj osnovi ne nalaze se u 
usporedivim pravnim situacijama.Različite obveze koje
proizlaze iz nacionalnog sustava obrazovanja i 
ishođenja rješenja za domaće vodiče rezultat su 
poslovnog nastana u Republici Hrvatskoj, dok se na 
pružatelje usluga iz drugih država članica primjenjuje 
posebni režim slobode pružanja usluga propisan 
pravom Europske unije.Eventualne izmjene domaćeg 
sustava osposobljavanja i licenciranja turističkih vodiča
predstavljaju pitanje nacionalne regulatorne politike, 
ali se ne mogu rješavati ograničavanjem prava 
zajamčenih pravom Europske unije.Nadalje, Direktiva 
2005/36/EZ o priznavanju stručnih kvalifikacija daje 
mogućnost turističkim vodičima državljanima Hrvatske
da na isti način pružaju usluge u drugim državama 
članicama Europske unije.
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SadržajNatrag
Članak 4.(1) Kandidat iz članka 3. podstavka 1. ovoga 
Pravilnika, koji želi pružati usluge na privremenoj ili 
povremenoj osnovi obavljanjem regulirane profesije 
turističkog vodiča ili voditelja poslova turističke 
agencije u Republici Hrvatskoj, dužan je o tome 
podnijeti pisanu izjavu. Izjavu može podnijeti na 
obrascu koji je sastavni dio ovoga Pravilnika (u 
daljnjem tekstu: Obrazac – Prilog I.) ili na drugi 
odgovarajući način.
(2) Izjava iz stavka 1. ovoga članka:
a) daje se prije početka prvog pružanja usluga u 
Republici Hrvatskoj
b) uključuje osobne podatke
c) daje se za svaku godinu u kojoj kandidat namjerava 
privremeno ili povremeno pružati usluge u Republici 
Hrvatskoj
d) podnosi se Jedinstvenoj kontaktnoj točki ili 
ministarstvu nadležnom za turizam (u daljnjem tekstu: 
Ministarstvo).
(3) Prije početka prvog pružanja usluga, kandidat je 
dužan uz izjavu iz stavka 1. ovoga članka priložiti 
sljedeće dokumente:
– EU potvrdu odnosno potvrdu kojom se potvrđuje da 
je poslovno nastanjen u državi članici poslovnog 
nastana, za obavljanje profesije za koju podnosi izjavu 
i da u trenutku podnošenja izjave nema, čak ni 
privremeno, zabranu obavljanja profesije za koju je 
podnio potvrdu
– dokaz o državljanstvu
– dokaz o stručnim kvalifikacijama
– dokaz da je obavljao profesiju za koju podnosi izjavu 
najmanje godinu dana tijekom zadnjih deset godina, u 
slučaju da ta profesija, stručno osposobljavanje i 
usavršavanje za tu profesiju nisu regulirani u državi 
članici poslovnog nastana.
(4) Prilikom svakog sljedećeg davanja izjave iz stavka 
1. ovoga članka o pružanju usluge na privremenoj ili 
povremenoj osnovi u Republici Hrvatskoj, kandidat je 
dužan uz izjavu dati izjavu o učestalosti i broju dana 
pružanja usluge u Republici Hrvatskoj u prethodnoj 
godini.
(5) Privremenost odnosno povremenost pružanja 
usluga procjenjuje se s obzirom na okolnosti svakog 
pojedinog slučaja, uzevši u obzir prethodno trajanje, 
učestalost, redovitost i stalnost pružanja usluge u 
Republici Hrvatskoj.
(6) Dokumenti iz stavka 3. ovoga članka podnose se u 
originalima ili preslikama i ovjerenom prijevodu na 
hrvatski jezik, osim dokaza o državljanstvu koji se 
podnosi u preslici i neovjerenom prijevodu.
(7) Ako dođe do bitnih promjena okolnosti potvrđenih 
dokumentima, kandidat je dužan Jedinstvenoj 
kontaktnoj točki ili Ministarstvu podnijeti samo one 
dokumente iz stavka 3. ovoga članka, koji su odlučni 
za ocjenu te bitne promjene.

Opći komentari: 5Nadopuna teksta: 0Ukupno 
komentara: 5

Komentari
Dodaj komentarSakrij komentare
Komentari (5)Sortiranje:Prvo novi komentari
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HANA TURUDIĆOpći komentar
02.04.2026 18:45
Stavak (5) Privremenost odnosno povremenost 
pružanja usluga procjenjuje se s obzirom na okolnosti 
svakog pojedinog slučaja, uzevši u obzir prethodno 
trajanje, učestalost, redovitost i stalnost pružanja 
usluge u Republici Hrvatskoj) 
ostavlja prostor za različita tumačenja, podložno je 
diskrecijskoj procjeni  bez jasnih kriterija i time su svi 
ostali turistički vodiči diskriminirani ( koji su položili 
ispit), potrebno je uvesti pravilo reciprociteta.
10
Popularnost: 1

Martina BaričevićOpći komentar
30.03.2026 21:44
Slažem se s kolegom :
Hrvatski državljani, licencirani vodiči u primjerice 
Zagrebu, da bi vodili isti ovaj program, moraju 
odslušati 80 sati predavanja za svaku od dvije dodatne
regije i platiti ne samo cijenu svakog dodatnog tečaja 
za svaku dodatnu cjelinu već još i troškove smještaja u
gradu druge regije gdje slušaju predavanja i polažu 
dodatni ispit. Ovo znači da su državljani Republike 
Hrvatske i vodiči u jednoj od regija RH zapravo 
stavljeni u bitno nepovoljniji položaj za obavljanje iste 
djelatnosti u vlastitoj zemlji u odnosu na državljane 
drugih zemalja EU i Švicarske Konfederacije. Nije mi 
jasno kako takav propis može biti ustavan te u skladu 
sa ostalim propisima i zakonima Republike Hrvatske? 
Strani vodiči pod okriljem privremeno( povremenih ) 
vođenja obavljaju svoja vođenja bez da imaju te 
dozvole -license(iskustvo iz Dubrovnika) . Instrumenti 
zaštite hrvatskih vodiča ne postoje i prijedlog novog 
pravilnika  veoma uopčenim stavcima nimalo ne daju 
nade da će hrvatski vodiči biti u prjednosti svojim 
znanjem, iskustvom pred vodicima zemalja EU ..
*tocno, decidno odrediti Jednokratne dozvole za 
obavljanje povremeno( privremena) vođenja na 
teritoriju RH uz provjeru strucnosti i znanja.

.

14. MAJA HARAMINČIĆ CEBALO
 
Članak 4.

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Turistički vodiči koji trajno
obavljaju profesiju u Republici Hrvatskoj i pružatelji 
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Iz navedenog proizlazi da turistički vodič iz države EU 
ili Švicarske Konfederacije (npr. Austrije ili Slovenije), 
koji želi voditi višednevnu turu kroz Hrvatsku (npr. 
Zagreb, Plitvice, Pulu, Zadar i Split), treba samo 
zatražiti priznanje inozemne kvalifikacije te eventualno
položiti razliku vezanu uz Domovinski rat, iako pritom 
obuhvaća više regija. S druge strane, hrvatski 
državljani – licencirani vodiči u jednoj regiji – za 
vođenje istog programa moraju odslušati dodatnih 80 
sati za svaku novu regiju, uz znatne financijske i 
organizacijske troškove (edukacije, smještaj, polaganje
ispita). Time su domaći vodiči stavljeni u nepovoljniji 
položaj u odnosu na strane pružatelje usluga za 
obavljanje iste djelatnosti u vlastitoj zemlji, što otvara 
pitanje usklađenosti ovakvog rješenja s načelom 
jednakog postupanja i važećim pravnim okvirom 
Republike Hrvatske.

usluga iz drugih država članica koji djelatnost obavljaju
na privremenoj i povremenoj osnovi ne nalaze se u 
usporedivim pravnim situacijama.Različite obveze koje
proizlaze iz nacionalnog sustava obrazovanja i 
ishođenja rješenja za domaće vodiče rezultat su 
poslovnog nastana u Republici Hrvatskoj, dok se na 
pružatelje usluga iz drugih država članica primjenjuje 
posebni režim slobode pružanja usluga propisan 
pravom Europske unije.Eventualne izmjene domaćeg 
sustava osposobljavanja i licenciranja turističkih vodiča
predstavljaju pitanje nacionalne regulatorne politike, 
ali se ne mogu rješavati ograničavanjem prava 
zajamčenih pravom Europske unije.Nadalje, Direktiva 
2005/36/EZ o priznavanju stručnih kvalifikacija daje 
mogućnost turističkim vodičima državljanima Hrvatske
da na isti način pružaju usluge u drugim državama 
članicama Europske unije.

15. NINA POLIĆ
 
Članak 4.
Niste smjeli dozvoliti priznavanje kvalifikacija za 
inozemne vodiče.  Zašto niste postupili po načelu 
reciprociteta? Na ovaj će se način izgubiti autentičnost
koja nam je jako bitna. Svatko će moći interpretirati 
našu povijest, a pogotovo noviju povijest koja je 
vezana uz Domovinski rat. Već Vam je poznato da 
imamo jako puno nelicenciranih vodiča u ljetnim 
mjesecima koje nitko ne kaznjava jer je premalo 
turistickih inspektora koji jednostavno ne mogu pokriti 
sva područja. Zašto moraju biti prisutni na terenu uz 
turističke inspektore i sudski tumači i policija kojih 
također nama dovoljno? Vrijeme je da se zastiti naša 
struka jer će i u protivnom turistički vodiči početi 
napustati našu zemlju.

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru. Država članica ne može 
opravdati ograničenje slobode poslovnog nastana ili 
pružanja usluga pozivanjem na nepostojanje 
reciprociteta druge države članice jer je isto u 
suprotnosti s temeljnim slobodama unutarnjeg tržišta 
(čl. 56. UFEU). Direktiva 2005/36/EZ o priznavanju 
stručnih kvalifikacija daje mogućnost turističkim 
vodičima državljanima Republike Hrvatske da na isti 
način pružaju usluge u drugim državama članicama.

16. HELENA MARIJA ŠTAHAN MUŠIN
 
Članak 4.
Domaci vodici trebaju prolaziti dodatnu edukaciju (i 
nemale troskove) za svaku regiju, cime su u svojoj 
domovini diskriminirani u odnosu na strane vodice. Pri 
tome su domaci vodici vec i u sklopu osnovnoskolskog 
obrazovanja stekli bolje znanje o geografiji i povijesti 
vlastite zemlje, nego sto to imaju strani vodici. Uz to ih
se dodatno penalizira time sto strani jezik moraju 
polagati ponovno za svaku regiju, a strani opet ni to ne
moraju. Pri izjednacavanju kvalifikacija domaci vodici 
ne smiju biti u losijoj situaciji od stranih, kao sto je 
sada slucaj, pa je stoga potrebno prilagoditi kriterije za
domace vodice. Ovim pravilnikom od stranih vodica se 
kao eventualni dodatni uvjet ocekuje polaganje razlike 
za lokacije vezane uz Domovinaski rat, cime 
automatski dobivaju pravo da vode ture kroz sve regije
i cijelu drzavu, dok domaci vodici moraju uloziti znatna
materijalna sredstva i vrijeme da bi bili u istoj poziciji. 
Time ih se u vlastitoj zemlji na nikakav nacin ne stiti 
vec degradira.
Također je važno preciznije definirati pojam 
„privremeno i povremeno pružanje usluga“ te ga 
kvantitativno ograničiti, primjerice određivanjem 
maksimalnog broja vođenja na mjesečnoj i godišnjoj 
razini. Domaci vodici takodjer vecinom rade 
privremeno i povremeno jer je u vecini slucajeva taj 
posao sezonski, pa ih se ni ovdje na nikakav nacin ne 
stiti ukoliko se taj pojam ne definira detaljnije.

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Direktiva 2005/36/EZ 
izričito propisuje procjenu privremenosti i 
povremenosti pružanja usluga od slučaja do slučaja, 
prema kriterijima trajanja, učestalosti, redovitosti i 
stalnosti te nije moguće propisati fiksne vremenske 
pragove za procjenu privremenog i povremenog 
pružanja usluga. Kombinirana primjena sva četiri 
propisana kriterija od strane Ministarstva daje dovoljnu
osnovu za ocjenu svakog konkretnog slučaja, pri čemu 
Ministarstvo zadržava ovlast utvrditi radi li se de facto 
o trajnom nastanu. Ovakav pristup ujedno više štiti 
interese RH od fiksnih vremenskih pragova za 
privremeno i povremeno pružanje usluga koji bi se 
mogli koristiti za izbjegavanje ispunjavanja uvjeta za 
trajni nastan, posebice u djelatnostima vezanim uz 
turizam koje se obavljaju sezonalno.Napominjemo da 
se strani jezici više ne polažu po regijama u okviru 
stručnog ispita, već se razina znanja stranog jezika 
dokazuje u upravnom postupku prilikom ishođenja 
rješenja o ispunjavanju uvjeta za pružanje usluga 
turističkog vodiča.
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17. IVANA KARANIKIĆ
 
Članak 4.
Članak 4 stavak 1 i 2 - izmjena i dopuna
Ovdje ne smijemo govoriti o Izjavama nego o 
Zahtjevima - znači svaki turistički vodič koji želi pružati
usluge TV-a na privremenoj i povremenoj osnovi treba 
podnijeti Zahtjev Ministarstvu turizma i sporta koje se 
onda na taj Zahtjev pozitivno ili negativno očituje. 
 MINTS treba jasno definirati koliko vremena prijavitelj 
smije pružati usluge na privremenoj i povremenoj 
osnovi.
Potrebno je uspostaviti posebnu podstranicu na web 
stranici Ministarstva turizma i sporta koja će biti 
namijenjena isključivo turističkim vodičima, a na kojoj 
će se osim Nacionalne evidencije turističkih vodiča 
nalaziti i mjesto za podnošenje prijave o pružanju 
usluge turističkog vođenja na privremenoj i 
povremenoj osnovi.
 Vidi primjer web mjesta Ministarstva turizma 
Republike Italije 
https://portaleprofessioni.ministeroturismo.gov.it/tour-
guides 
Italija je ograničila na 60 dana unutar 12 mjeseci s 
time da se ne smije voditi više od 20 dana uzastopno. 
Smatram da je ovo primjer dobre prakse zaštite 
lokalnih vodiča koji trebamo jednostavno iskopirati u 
naš Pravilnik.
Ivana Karanikić
 Licencirani turistički vodič za PGŽ, LSŽ, IŽ i Grad 
Zagreb
 Nacionalni trener turističkih vodiča s akreditacijom 
Svjetske federacije udruženja turističkih vodiča 
(WFTGA)
 Članica Odbora WFTGA za edukaciju turističkih vodiča 

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Terminologija i procedura 
propisana Nacrtom pravilnika usklađena je sa 
Zakonom o reguliranim profesijama i priznavanju 
inozemnih stručnih kvalifikacija (NN 82/15, 70/19, 
47/20, 123/23 i 126/25) i Direktivom 2005/36/EZ o 
priznavanju stručnih kvalifikacija, kako je izmijenjena 
Direktivom 2013/55/EU. Direktiva 2005/36/EZ izričito 
propisuje procjenu privremenosti i povremenosti od 
slučaja do slučaja, prema kriterijima trajanja, 
učestalosti, redovitosti i stalnosti te nije moguće 
propisati fiksne vremenske pragove za procjenu 
privremenog i povremenog pružanja usluga. 
Kombinirana primjena sva četiri propisana kriterija od 
strane Ministarstva daje dovoljnu osnovu za ocjenu 
svakog konkretnog slučaja, pri čemu Ministarstvo 
zadržava ovlast utvrditi radi li se de facto o trajnom 
nastanu. Ovakav pristup ujedno više štiti interese 
Republike Hrvatske od fiksnih vremenskih pragova za 
privremeno i povremeno pružanje usluga koji bi se 
mogli koristiti za izbjegavanje ispunjavanja uvjeta za 
trajni nastan, posebice u djelatnostima vezanim uz 
turizam koje se obavljaju sezonalno. Podaci o prijavi za
privremeno i povremeno pružanje usluga turističkog 
vodiča već se nalaze na stranicama Ministarstva 
turizma i sporta, a razvija se i elektronička usluga kroz 
sustav eTurizam, u kojem će se nalaziti i Evidencija 
svih turističkih vodiča te Popis osoba koje privremeno i
povremeno pružaju usluge.

18. IVANA KARANIKIĆ
 
Članak 4.
Članak 4 stavak 3 
Ovaj članak je potrebno potpuno izmijeniti i doraditi na
način da se jasno odrede uvjeti i popis dokumentacije 
koju je potrebno priložiti uz Zahtjev, ovisno o tome 
dolazi li Prijavitelj iz države članice EU, zemlje članice 
Europskog gospodarskog prostora i Švicarske ili iz 
treće države odnosno je li u državi članici profesija 
turističkog vodiča regulirana ili nije regulirana.
Trebao bi glasiti ovako:
(3) Prije početka prvog pružanja usluga, kandidat je 
dužan uz Zahtjev iz stavka 1. ovoga članka priložiti 
sljedeće dokumente:
EU država – profesija turističkog vodiča je regulirana
preslika putovnice ili druge identifikacijske 
ispravepreslika boravišne dozvole (ako nije državljanin 
države članice EU i boravi u Hrvatskoj ili drugoj državi 
članici EU)preslika svjedodžbe o završenoj minimalno 
srednjoj školipreslika stručne kvalifikacije s 
naznačenim obrazovanjem (npr. Popis kolegija, 
trajanje edukacije itd.)preslika iskaznice ili rješenja za 
obavljanje poslova turističkog vodičaizjava kojom se 
potvrđuje posjedovanje svih uvjeta za pristup profesiji 
u zemlji podrijetla (ovu potvrdu izdaje nadležno 
nacionalno tijelo u državi iz koje prijavitelj 
dolazi)potvrde/izjave institucija ili privatnih 
osoba/tvrtki (agencije ili agenti) kojima se dokazuje 
profesionalno iskustvo prijaviteljaeventualna dodatna 
dokumentacija koja može biti korisna u ocjenjivanju 
prijave i donošenju pozitivnog rješenjakopija uplaćene 

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Terminologija, procedura i
dokumentacija propisana Nacrtom pravilnika 
usklađena je sa Zakonom o reguliranim profesijama i 
priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija (NN 82/15,
70/19, 47/20, 123/23 i 126/25) i Direktivom 
2005/36/EZ o priznavanju stručnih kvalifikacija, kako je
izmijenjena Direktivom 2013/55/EU.
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pristojbe za obradu zahtjeva u propisanom iznosu EU 
država – profesija turističkog vodiča nije regulirana
preslika putovnice ili druge identifikacijske 
ispravepreslika boravišne dozvole (ako nije državljanin 
države članice EU i boravi u Hrvatskoj ili drugoj državi 
članici EU)preslika svjedodžbe o završenoj minimalno 
srednjoj školidokumentacija kojom Prijavitelj dokazuje 
da je u prethodnih deset (10) godina obavljao poslove 
turističkog vodiča najmanje dvije (2) godinedetaljan 
popis posjeta inozemstvu tijekom razdoblja od dvije (2)
godine tijekom kojih je Prijavitelj obavljao poslove 
turističkog vodiča koji je pripremio poslodavac/klijent, 
s navedenim danima rada i posjećenim lokacijama te 
ovjerio pečatom i potpisomeventualna dodatna 
dokumentacija koja može biti korisna u ocjenjivanju 
prijave i donošenju pozitivnog rješenjakopija uplaćene 
pristojbe za obradu zahtjeva u propisanom iznosu 
 Treće države – profesija turističkog vodiča je 
regulirana
preslika putovnice ili druge identifikacijske 
ispravepreslika boravišne dozvole (ako nije državljanin 
države članice EU i boravi u Hrvatskoj ili drugoj državi 
članici EU)preslika diplome o završenoj minimalno 
srednjoj školi, s odgovarajućom izjavom o priznavanju i
vrednovanju koju je izdalo nadležno tijelo preslika 
stručne kvalifikacije s naznačenim obrazovanjem (npr. 
Popis kolegija, trajanje edukacije itd.) s odgovarajućom
izjavom o priznavanju i vrednovanju koju je izdalo 
nadležno tijelopotvrda o nekažnjavanju koju izdaje 
nadležno tijelo u državi porijeklapreslika iskaznice ili 
rješenja za obavljanje poslova turističkog 
vodičapotvrde javnih ustanova ili privatnih klijenata 
kojima je prijavitelj pružao usluge turističkog vodiča 
(opcionalno)eventualna dodatna dokumentacija koja 
može biti korisna u ocjenjivanju prijave i donošenju 
pozitivnog rješenjakopija uplaćene pristojbe za obradu 
zahtjeva u propisanom iznosuTreće države – profesija 
turističkog vodiča nije regulirana
preslika putovnice ili druge identifikacijske 
ispravepreslika boravišne dozvole (ako nije državljanin 
države članice EU i boravi u Hrvatskoj ili drugoj državi 
članici EU)preslika diplome o završenoj minimalno 
srednjoj školi, s odgovarajućom izjavom o priznavanju i
vrednovanju koju je izdalo nadležno tijelodetaljan i 
potpisan životopis (Curriculum Vitae)dokumentacija 
kojom Prijavitelj dokazuje da je u prethodnih deset (10)
godina obavljao poslove turističkog vodiča najmanje 
dvije (2) godinepotvrda o nekažnjavanju koju izdaje 
nadležno tijelo u državi porijekladetaljan popis posjeta 
inozemstvu tijekom razdoblja od dvije (2) godine 
tijekom kojih je Prijavitelj obavljao poslove turističkog 
vodiča koji je pripremio poslodavac/klijent, s 
navedenim danima rada i posjećenim lokacijama te 
ovjerio pečatom i potpisomeventualna dodatna 
dokumentacija koja može biti korisna u ocjenjivanju 
prijave i donošenju pozitivnog rješenjakopija uplaćene 
pristojbe za obradu zahtjeva u propisanom 
iznosuNapomena: 
Članak 7 stavak (d) Direktive 2005/36/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća o priznavanju stručnih kvalifikacija 
propisuje:
(d) | za slučajeve iz članka 5. stavka 1. točke (b) bilo 
koji dokaz da je pružatelj usluge obavljao djelatnost o 
kojoj je riječ najmanje dvije godine tijekom prethodnih 
deset godina; - ako zanimanje nije regulirano

Po donošenju odluke o prihvaćanju Zahtjeva, 
prijavitelje se upućuje na polaganje ispita za vođenje 
zaštićenim lokalitetima ili, ako se izjasne da ne žele 
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voditi na zaštićenim lokalitetima, u rješenje upisuje 
napomena da ne smiju voditi na zaštićenim 
lokalitetima.

Ivana Karanikić
 Licencirani turistički vodič za PGŽ, LSŽ, IŽ i Grad 
Zagreb
 Nacionalni trener turističkih vodiča s akreditacijom 
Svjetske federacije udruženja turističkih vodiča 
(WFTGA)
 Članica Odbora WFTGA za edukaciju turističkih vodiča

19. IVANA KARANIKIĆ
 
Članak 4.
Članak 4 stavak 5 - izmjena
(5) Privremenost odnosno povremenost pružanja 
usluga procjenjuje se s obzirom na okolnosti svakog 
pojedinog slučaja, uzevši u obzir prethodno trajanje, 
učestalost, redovitost i stalnost pružanja usluge u 
Republici Hrvatskoj.  – ne može se procjenjivati s 
obzirom na okolnosti svakog pojedinog slučaja jer svi 
inozemni vodiči kojima se omogućuje pružanje usluga 
turističkog vođenja na privremenoj i povremenoj osobi 
trebaju imati pravo na isti broj dana vođenja i taj broj 
dana ne smije biti promjenjiv bez obzira na prethodno 
trajanje, učestalost, redovitost i stalnost pružanja 
usluge u Republici Hrvatskoj jer se time direktno 
ugrožavaju domaći turistički vodiči.
Ovaj stavak je potrebno u potpunosti izmijeniti na 
način da jasno propisuje koliko dana se smije 
privremeno odnosno povremeno pružati usluge 
turističkog vodiča na području Republike Hrvatske - 
prijedlog je da se prihvati talijanski model - 60 dana 
unutar 12 mjeseci s time da se usluge ne smiju pružati
dulje od 20 dana u
Ivana Karanikić
 Licencirani turistički vodič za PGŽ, LSŽ, IŽ i Grad 
Zagreb
 Nacionalni trener turističkih vodiča s akreditacijom 
Svjetske federacije udruženja turističkih vodiča 
(WFTGA)
 Članica Odbora WFTGA za edukaciju turističkih vodiča

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Direktiva 2005/36/EZ 
izričito propisuje procjenu privremenosti i 
povremenosti pružanja usluga od slučaja do slučaja, 
prema kriterijima trajanja, učestalosti, redovitosti i 
stalnosti te nije moguće propisati fiksne vremenske 
pragove za procjenu privremenog i povremenog 
pružanja usluga. Kombinirana primjena sva četiri 
propisana kriterija od strane Ministarstva daje dovoljnu
osnovu za ocjenu svakog konkretnog slučaja, pri čemu 
Ministarstvo zadržava ovlast utvrditi radi li se de facto 
o trajnom nastanu. Ovakav pristup ujedno više štiti 
interese Republike Hrvatske od fiksnih vremenskih 
pragova za privremeno i povremeno pružanje usluga 
koji bi se mogli koristiti za izbjegavanje ispunjavanja 
uvjeta za trajni nastan, posebice u djelatnostima 
vezanim uz turizam koje se obavljaju sezonalno.

20. IVANA KARANIKIĆ
 
Članak 5.
Članak 5 stavak 2 - izmjena
(2) Kandidat može početi pružati usluge na 
privremenoj i povremenoj osnovi nakon što dostavi 
urednu izjavu Jedinstvenoj kontaktnoj točki ili 
Ministarstvu. - što to znači uredna izjava? 
Ovaj stavak treba izmijeniti na način da glasi
(2) Kandidat može početi pružati usluge na 
privremenoj i povremenoj osnovi nakon što 
Jedinstvena kontaktna točka ili Ministarstvo turizma i 
sporta zaprimi Zahtjev i svu traženu dokumentaciju i 
donese pozitivno rješenje, evidentira kandidata u 
Nacionalnu evidenciju turističkih vodiča te izda važeću 
iskaznicu.

Ivana Karanikić

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Terminologija, procedura i
dokumentacija propisana Nacrtom pravilnika 
usklađena je sa Zakonom o reguliranim profesijama i 
priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija (NN 82/15,
70/19, 47/20, 123/23 i 126/25) i Direktivom 
2005/36/EZ o priznavanju stručnih kvalifikacija, kako je
izmijenjena Direktivom 2013/55/EU.
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 Licencirani turistički vodič za PGŽ, LSŽ, IŽ i Grad 
Zagreb
 Nacionalni trener turističkih vodiča s akreditacijom 
Svjetske federacije udruženja turističkih vodiča 
(WFTGA)
 Članica Odbora WFTGA za edukaciju turističkih vodiča

21. IVANA KARANIKIĆ
 
Članak 5.
(4) Kandidat je dužan prilikom pružanja usluga nositi 
na vidljivom mjestu iskaznicu turističkog vodiča kojom 
se utvrđuje njegovo svojstvo, sukladno propisu kojim 
se uređuje izdavanje iskaznice turističkog vodiča. - čiju
iskaznicu turističkog vodiča - hrvatsku ili druge zemlje 
koja je istu izdala? vrlo generalizirano, potrebno je 
konkretno definirati i specificirati na što se točno misli 
jer se na ovaj način ostavlja mogućnost proizvoljnog 
zaključivanja, a time i diskriminacije domaćih vodiča u 
odnosu na 
Ivana Karanikić
 Licencirani turistički vodič za PGŽ, LSŽ, IŽ i Grad 
Zagreb
 Nacionalni trener turističkih vodiča s akreditacijom 
Svjetske federacije udruženja turističkih vodiča 
(WFTGA)
 Članica Odbora WFTGA za edukaciju turističkih vodiča

Prihvaćen
Odredba će se precizirati

22. DARIJA GOTIĆ
 
Članak 6.
Ponavljam isti komentar koji sam stavila uz članak 4., 
uz napomenu da dakle, ne samo da turistički vodič iz 
neke od država EU i Švicarske Konfederacije može 
privremeno obavljati djelatnost turističkog vodiča u 
bilo kojem dijelu Hrvatske već može zatražiti i trajno 
obavljanje djelatnosti dok hrvatski državljani za to 
moraju uložiti vrijeme za slušanje tečaja i naravno 
novac da bi nakon toga na ulici gledali ljude iz drugih 
zemalja koji obavljaju isti posao bez dodatnih troškova.
Ponovno, kako to može biti u skladu s Ustavom 
Republike Hrvatske? Komentar uz članak 4: Iz 
navedenog proizlazi da turistički vodič iz neke zemlje 
EU ili Švicarske Konfederacije, primjerice Austrije ili 
Slovenije, koji želi raditi u Hrvatskoj turističku turu od 
recimo 10 dana i na tom putu voditi primjerice Zagreb,
Plitvice, Pulu, Zadar i Split treba samo zatražiti 
priznanje inozemne kvalifikacije i eventualno položiti 
razliku vezanu za Domovinski rat. Tu su uključene tri 
regije (regija II, regija III i regija IV).Hrvatski državljani, 
licencirani vodiči u primjerice Zagrebu, da bi vodili isti 
ovaj program, moraju odslušati 80 sati predavanja za 
svaku od dvije dodatne regije i platiti ne samo cijenu 
svakog dodatnog tečaja za svaku dodatnu cjelinu već 
još i troškove smještaja u gradu druge regije gdje 
slušaju predavanja i polažu dodatni ispit.Ovo znači da 
su državljani Republike Hrvatske i vodiči u jednoj od 
regija RH zapravo stavljeni u bitno nepovoljniji položaj 
za obavljanje iste djelatnosti u vlastitoj zemlji u odnosu
na državljane drugih zemalja EU i Švicarske 
Konfederacije. Nije mi jasno kako takav propis može 
biti ustavan te u skladu sa ostalim propisima i 
zakonima Republike Hrvatske?

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Položaj turističkih vodiča 
koji trajno obavljaju profesiju u Republici Hrvatskoj i 
pružatelja usluga iz drugih država članica koji 
djelatnost obavljaju na privremenoj i povremenoj 
osnovi ne nalaze se u usporedivim pravnim 
situacijama.Različite obveze koje proizlaze iz 
nacionalnog sustava obrazovanja i ishođenja rješenja 
za domaće vodiče rezultat su poslovnog nastana u 
Republici Hrvatskoj, dok se na pružatelje usluga iz 
drugih država članica primjenjuje posebni režim 
slobode pružanja usluga propisan pravom Europske 
unije.Eventualne izmjene domaćeg sustava 
osposobljavanja i licenciranja turističkih vodiča 
predstavljaju pitanje nacionalne regulatorne politike, 
ali se ne mogu rješavati ograničavanjem prava 
zajamčenih pravom Europske unije.Nadalje, Direktiva 
2005/36/EZ o priznavanju stručnih kvalifikacija daje 
mogućnost turističkim vodičima državljanima Hrvatske
da na isti način pružaju usluge u drugim državama 
članicama Europske unije.Pravilnik ne propisuje pravo 
na automatsko priznavanje stručnih kvalifikacija, već 
utvrđuje kategorije osoba koje mogu podnijeti zahtjev 
za priznavanje, to jest postupak priznavanja 
kvalifikacija provodi se bez prejudiciranja prava na 
poslovni nastan i rad u Republici Hrvatskoj. U svakom 
pojedinom slučaju provodi se cjelovit postupak 
usporedbe obrazovanja i kompetencija, uključujući 
mogućnost propisivanja dopunskih mjera.

23. Elina Šulenta
 
Članak 6.
Tijelo koje će provjeravati stručnu spremu stranih 
voditelja agencija ?

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Ovim pravilnikom uređuje 
se priznavanje inozemnih stručnih kvalifikacija, dok je 
stručni ispit za voditelje poslova u turističkim 
agencijama uređen drugim pravilnikom. Tijekom 
provođenja postupka priznavanja inozemnih stručnih 
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Budući stranim državljaninom prošla sam put obuke u 
RH i otslušanog programa za tur.vodiče i voditelja 
agencije u trajanju od nekoliko mjeseci. Potrošen 
nemali novac za to. Poznavanje zakonodavstva, 
ustava, povjesti, specifike tržišta RH i jezika ne može 
se dobiti uz stranu kvalifikaciju. 
Definirati ispite  i strukovnu nadopunu bilo bi u 
najmanju ruku obavezno. 

kvalifikacija Ministarstvo može izvršiti usporedbu 
između obrazovanja, stručnog usavršavanja, 
osposobljavanja i načina obavljanja profesije u državi u
kojoj je stručna kvalifikacija stečena i uvjeta za 
obavljanje profesije u Republici Hrvatskoj. Postupak 
priznavanja kvalifikacija provodi se bez prejudiciranja 
prava na poslovni nastan i rad u Republici Hrvatskoj. 
Ako se na temelju usporedbe ocijeni da kvalifikacije 
kandidata ne odgovaraju, odnosno da postoje bitne 
razlike između stručnih kvalifikacija ili bitno različit 
sadržaj znanja, kandidatu se može propisati dopunska 
mjera, koja se sastoji od razdoblja prilagodbe do jedne 
godine ili provjere kompetentnosti.

24. IVANA KARANIKIĆ
 
Članak 6.
Vidi komentar na članak 4 predmetnog pravilnika
Ivana Karanikić
Licencirani turistički vodič za PGŽ, LSŽ, IŽ i Grad 
Zagreb
Nacionalni trener turističkih vodiča s akreditacijom 
Svjetske federacije udruženja turističkih vodiča 
(WFTGA)
Članica Odbora WFTGA za edukaciju turističkih vodiča

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Terminologija, procedura i
dokumentacija propisana Nacrtom pravilnika 
usklađena je sa Zakonom o reguliranim profesijama i 
priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija (NN 82/15,
70/19, 47/20, 123/23 i 126/25) i Direktivom 
2005/36/EZ o priznavanju stručnih kvalifikacija, kako je
izmijenjena Direktivom 2013/55/EU.

25. IVANA KARANIKIĆ
 
Članak 7.
Vidi komentar na članak 4 predmetnog pravilnika
Ivana Karanikić
Licencirani turistički vodič za PGŽ, LSŽ, IŽ i Grad 
Zagreb
Nacionalni trener turističkih vodiča s akreditacijom 
Svjetske federacije udruženja turističkih vodiča 
(WFTGA)
Članica Odbora WFTGA za edukaciju turističkih vodiča

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Terminologija, procedura i
dokumentacija propisana Nacrtom pravilnika 
usklađena je sa Zakonom o reguliranim profesijama i 
priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija (NN 82/15,
70/19, 47/20, 123/23 i 126/25) i Direktivom 
2005/36/EZ o priznavanju stručnih kvalifikacija, kako je
izmijenjena Direktivom 2013/55/EU.

26. IVANA KARANIKIĆ
 
Članak 8.
Vidi komentar na članak 4 predmetnog pravilnika
Ivana Karanikić
Licencirani turistički vodič za PGŽ, LSŽ, IŽ i Grad 
Zagreb
Nacionalni trener turističkih vodiča s akreditacijom 
Svjetske federacije udruženja turističkih vodiča 
(WFTGA)
Članica Odbora WFTGA za edukaciju turističkih vodiča

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Terminologija, procedura i
dokumentacija propisana Nacrtom pravilnika 
usklađena je sa Zakonom o reguliranim profesijama i 
priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija (NN 82/15,
70/19, 47/20, 123/23 i 126/25) i Direktivom 
2005/36/EZ o priznavanju stručnih kvalifikacija, kako je
izmijenjena Direktivom 2013/55/EU.

27. IVANA KARANIKIĆ
 
Članak 9.
Vidi komentar na članak 4 predmetnog pravilnika
Ivana Karanikić
Licencirani turistički vodič za PGŽ, LSŽ, IŽ i Grad 
Zagreb
Nacionalni trener turističkih vodiča s akreditacijom 
Svjetske federacije udruženja turističkih vodiča 
(WFTGA)
Članica Odbora WFTGA za edukaciju turističkih vodiča

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Terminologija, procedura i
dokumentacija propisana Nacrtom pravilnika 
usklađena je sa Zakonom o reguliranim profesijama i 
priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija (NN 82/15,
70/19, 47/20, 123/23 i 126/25) i Direktivom 
2005/36/EZ o priznavanju stručnih kvalifikacija, kako je
izmijenjena Direktivom 2013/55/EU.

28. IVANA KARANIKIĆ
 
Članak 10.
(9) Dopunska mjera iz stavka 6. točke 1. ovoga članka 
podrazumijeva stjecanje dodatnog radnog iskustva u 

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru. Način provođenja 
stručnog ispita,  a time i provjera kompetentnosti 
sukladno ovom Pravilniku propisana je posebnim 
pravilnikom o stručnom ispitu.
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trajanju od najmanje dva mjeseca na poslovima za 
koje je podnio zahtjev za priznavanje inozemne 
stručne kvalifikacije turističkog vodiča uz nadzor 
turističkog vodiča kojeg predloži udruga turističkog 
vodiča iz regije za koji se provodi postupak priznavanja
kvalifikacije. 
Turistički vodiči koji obavljaju poslove mentora/tutora 
ne može samo predložiti udruga turističkih vodiča - te 
osobe moraju biti educirane za obavljanje poslova 
mentora/tutora i izraditi jasan i konkretan plan 
edukacije. Napominjem da nisu svi turistički vodiči 
članovi udruga i treba pronaći način da se ne radi 
diskriminacija.
Također, dva mjeseca prakse nisu dovoljna - potrebno 
je minimalno šest mjeseci

Ivana Karanikić
 Licencirani turistički vodič za PGŽ, LSŽ, IŽ i Grad 
Zagreb
 Nacionalni trener turističkih vodiča s akreditacijom 
Svjetske federacije udruženja turističkih vodiča 
(WFTGA)
 Članica Odbora WFTGA za edukaciju turističkih vodiča

29. IVANA KARANIKIĆ
 
Članak 10.
(1) Tijekom provođenja postupka priznavanja 
inozemnih stručnih kvalifikacija za kandidate 
Ministarstvo može izvršiti usporedbu između 
obrazovanja, stručnog usavršavanja, osposobljavanja i 
načina obavljanja profesije u državi u kojoj je stručna 
kvalifikacija stečena i uvjeta u Republici Hrvatskoj. 
– izmijeniti tekst tako da glasi: „Tijekom provođenja 
postupka priznavanja inozemnih stručnih kvalifikacija 
za kandidate Ministarstvo će izvršiti usporedbu između
obrazovanja, stručnog usavršavanja, osposobljavanja i 
načina obavljanja profesije u državi u kojoj je stručna 
kvalifikacija stečena i uvjeta u Republici Hrvatskoj“

Prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Izmijenit će se u tekstu 
Pravilnika.

30. IVANA KARANIKIĆ
 
Članak 10.
(2) Za postupak usporedbe iz stavka 1. ovoga članka, 
Ministarstvo može po potrebi osnovati povjerenstvo za 
usporedbu stručnih kvalifikacija koje daje stručno 
mišljenje. – a u tom povjerenstvu će sjediti tko i s 
kojim kvalifikacijama?
Ivana Karanikić
Licencirani turistički vodič za PGŽ, LSŽ, IŽ i Grad 
Zagreb
Nacionalni trener turističkih vodiča s akreditacijom 
Svjetske federacije udruženja turističkih vodiča 
(WFTGA)
Članica Odbora WFTGA za edukaciju turističkih vodiča

Primljeno na znanje
Zahvaljujemo na komentaru.U slučaju da se pokaže 
potreba za povjerenstvom, definirat će se aktom o 
osnivanju toga povjerenstva, ovisno o specifičnostima 
pojedinog slučaja.

31. IVANA KARANIKIĆ
 
Članak 10.
(4) Jednom izvršena usporedba iz stavka 1. i mišljenje 
iz stavka 2. ovoga članka vrijedi za sve istovjetne 

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Riječ je, primjerice, o dva 
zahtjeva za priznavanje kvalifikacija stečenih u istoj 
državi, istoj obrazovnoj instituciji, po istom programu i 
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stručne kvalifikacije.  – molim da pojasnite što 
smatrate pod istovjetnim stručnim kvalifikacijama jer 
je vrlo nedefinirano i podložno proizvoljnim 
zaključcima.

Ivana Karanikić
Licencirani turistički vodič za PGŽ, LSŽ, IŽ i Grad 
Zagreb
Nacionalni trener turističkih vodiča s akreditacijom 
Svjetske federacije udruženja turističkih vodiča 
(WFTGA)
Članica Odbora WFTGA za edukaciju turističkih vodiča

slično. Navedeno se propisuje radi ekonomičnosti 
postupaka.

32. IVANA KARANIKIĆ
 
Članak 10.
(5) Ako se na temelju usporedbe ocijeni da kvalifikacije
kandidata ne odgovaraju, odnosno da postoje bitne 
razlike između stručnih kvalifikacija ili bitno različit 
sadržaj znanja, kandidatu se može propisati dopunska 
mjera. – kvalifikacije kandidata ne odgovaraju čemu? 
Iz iskustva znam da, s obzirom da ne postoji 
ujednačenost obrazovanja turističkih vodiča u 
državama članicama EU, uspoređivanje kvalifikacija 
kandidata je identično uspoređivanju krušaka i jabuka 
– odnosno nemoguće. Molim pojašnjenje kako će se 
provoditi usporedba, tko će istu provoditi, što će se 
točno uspoređivati i koja stručna osoba će utvrditi 
koliko je sadržaj edukacije u zemlji iz koje kandidat 
dolazi razlikuje od sadržaja edukacije propisanog u 
Republici Hrvatskoj.
Ivana Karanikić
Licencirani turistički vodič za PGŽ, LSŽ, IŽ i Grad 
Zagreb
Nacionalni trener turističkih vodiča s akreditacijom 
Svjetske federacije udruženja turističkih vodiča 
(WFTGA)
Članica Odbora WFTGA za edukaciju turističkih vodiča

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Priznavanje inozemnih 
stručnih kvalifikacija u svrhu ostvarivanja prava na 
poslovni nastan upravni je postupak u kojem se 
utvrđuje činjenično stanje od slučaja do slučaja, a 
stečene kvalifikacije uspoređuje se s ishodima učenja 
iz Pravilnika o stručnom ispitu za turističke vodiče 
odnosno voditelje poslova.

33. IVANA KARANIKIĆ
 
Članak 10.
(6) Dopunska mjera iz stavka 5. ovoga članka 
podrazumijeva: 
– razdoblje prilagodbe do jedne godine ili (razdoblje 
prilagodbe treba preinačiti u obavezni praktikum, a 'do
jedne' godine zamijeniti s minimalno 6 mjeseci, a 
maksimalno godinu dana)
– provjeru kompetentnosti (zamijeniti sljedećim 
tekstom „provjeru kompetentnosti odnosno usmenu 
provjeru znanja i vještina potrebnih za obavljanje 
poslova turističkog vodiča na području Republike 
Hrvatske)
Ivana Karanikić
Licencirani turistički vodič za PGŽ, LSŽ, IŽ i Grad 
Zagreb
Nacionalni trener turističkih vodiča s akreditacijom 
Svjetske federacije udruženja turističkih vodiča 
(WFTGA)
Članica Odbora WFTGA za edukaciju turističkih vodiča

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru.Razdoblje prilagodbe 
podrazumijeva praksu.Provjera kompetentnosti 
podrazumijeva ispit.

34. IVANA KARANIKIĆ
 
Članak 10.
(10) Dopunska mjera iz stavka 6. točke 2. ovoga 
članka podrazumijeva provjeru razlika u stečenim 

Nije prihvaćen
Zahvaljujemo na komentaru. Način provođenja 
stručnog ispita, a time i provjera kompetentnosti 
sukladno ovom Pravilniku propisana je posebnim 
pravilnikom o stručnom ispitu.
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kompetencijama u odnosu na one koje su propisane u 
Republici Hrvatskoj na način da se stečene 
kompetencije provjerava: 
– za profesiju turističkog vodiča, visoko učilište koje je 
ishodilo rješenje temeljem članka 71. stavka 1. Zakona
o pružanju usluga u turizmu (potrebno je definirati tko 
u visokom učilištu smije provjeravati stečene 
kompetencije i koje kompetencije ispitivač/i mora/ju 
imati te tko će iz Ministarstva turizma i sporta 
provjeravati da se navedene kompetencije zaista 
provjeravaju. Znamo svi jako dobro da je većini visokih
učilišta novac primaran i da u većini slučajeva 
doslovno puštaju kandidate iako su svjesni da nemaju 
potrebna znanja i vještine).
Ivana Karanikić
Licencirani turistički vodič za PGŽ, LSŽ, IŽ i Grad 
Zagreb
Nacionalni trener turističkih vodiča s akreditacijom 
Svjetske federacije udruženja turističkih vodiča 
(WFTGA)
Članica Odbora WFTGA za edukaciju turističkih vodiča

35. NINA POLIĆ
 
Obrazloženje
Postupite prema načelu reciprociteta koje traže I druge
zemlje u Europi. 
Mnoge zemlje štite svoje vodice, a mi ćemo našim 
vodicima poručiti da pronađu drugi posao. Ove izmjene
Zakona o pružanju usluga u turizmu  koje su 
napravljene su veoma nepovoljne za nas turističke 
vodiče i dovest će do novih nejednakosti i pravnih 
nesigurnosti na sudovima Republike Hrvatske.

Primljeno na znanje
Zahvaljujemo na komentaru.Načelo reciprociteta nije 
dopušteno unutar Europske unije, jer je u suprotnosti s
temeljnim slobodama unutarnjeg tržišta (čl. 56. UFEU).
Direktiva 2005/36/EZ o priznavanju stručnih 
kvalifikacija daje mogućnost turističkim vodičima 
državljanima Republike Hrvatske da na isti način 
pružaju usluge u drugim državama članicama.

36. MAJA HARAMINČIĆ CEBALO
 
Obrazloženje
Mnoge zemlje štite svoje vodiče, a mi ćemo našim 
vodičima poručiti da pronađu drugi posao. Ove izmjene
Zakona o pružanju usluga u turizmu  koje su 
napravljene su veoma nepovoljne za turističke vodiče i
dovest će do novih nejednakosti i pravnih nesigurnosti.

Primljeno na znanje
Zahvaljujemo na komentaru.Načelo reciprociteta nije 
dopušteno unutar Europske unije, jer je u suprotnosti s
temeljnim slobodama unutarnjeg tržišta (čl. 56. UFEU).
Direktiva 2005/36/EZ o priznavanju stručnih 
kvalifikacija daje mogućnost turističkim vodičima 
državljanima Republike Hrvatske da na isti način 
pružaju usluge u drugim državama članicama.




